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Made in China

KLARUS

K5

Manual

Thank you for your purchase,
please read the manual fully before using the product

Specifications

+SKU: K5

« Battery Capacity : 10000mAh 3.7V (37Wh)

*Rated Energy : 6400mAh 5V(TYP 1A)

* Battery Type : High Density Lithium Battery

«Port: USB-C In/Out; USB-A OUT

«Display: Cool White 188LCD

*Input: USB-C:5V~3.0A / 9V~2A / 12V~1.5A

*Output: USB-C:5V~3.1A / 9V~2.22A / 12V~1.68A / PPS 22W
USB-A:5V~3.1A /9V~2.22A / 12V~1.68A / 4.5V~5A

* Size: 105mm*63.4mm*13.6mm

* Waterproof Rating: IPX8(10m Underwater)

*Weight: 157g (5.540z)

Package List

Item USB Type-C Cable Manual
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How To Use
Standard Mode:
Connect the charging cable to the powerbank and power source, recharging
will begin

Low Current Mode:

This mode is specially designed for bluetooth headphone, smart watches, and other low
current equipment within 60mA. Long press the button for 1.5 seconds, the LCD will
display a dot indicating Low Current Mode. Connect the charging cable to begin
charging. Long Press the button for 1.5 seconds again to exit Low Current Mode.

Capacity Display:
Single click of the button will display the remaining capacity. Display will turn off after 5
seconds.
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Comment utiliser

Mode standard :
Connectez le cable de chargement a la batterie externe et a la source
d'alimentation,la recharge commencera automatiquement.

Mode faible courant :

Ce mode est congu pour les appareils a faible courant jusqu'a 60ma pour les
écouteurs Bluetooth, les montres intelligentes, etc. Appuyez longuement sur ce
bouton pendant 1,5 seconde et I'écran LCD affichera un point indiquant le mode
a faible courant. Connectez le cable de charge pour commencer la charge.
Appuyez longuement sur ce bouton pendant 1,5 seconde pour quitter le mode a
faible courant.
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Affichage de la capacité :
Un clic sur le bouton affichera la capacité restante. L'écran s'éteint aprés 5 heures
Secondes.

Come Usare

Modalita Standard:
Collegare il cavo di ricarica alla powerbank e alla fonte di alimentazione, la
ricarica iniziera automaticamente.

Modalita Bassa Corrente:

Questa modalita & appositamente progettata per cuffie bluetooth, orologi
intelligenti e altre apparecchiature a bassa corrente entro 60mA. Premere a lungo
il pulsante per 1,5 secondi, I'LCD visualizzera un punto che indica la modalita
bassa corrente. Collegare il cavo di ricarica per iniziare la ricarica. Premere
nuovamente il pulsante per 1,5 secondi per uscire dalla modalita bassa corrente.
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Visualizzazione della Capacita:
Un solo clic del pulsante mostrera la capacita residua. Il display si spegnera dopo
5 secondi.
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Coémo usar
Modo estandar:

Conecte el cable de carga al powerbank y a la fuente de alimentacion, la recarga
comenzaré automaticamente.

Modo de baja corriente:

Este modo esta especialmente disefiado para dispositivos de baja corriente
dentro de 60 ma, como auriculares Bluetooth y relojes inteligentes. Al presionar
el botén durante 1,5 segundos, el LCD mostrara un punto que indica el modo de
baja corriente. Conecte el cable de carga y comience a cargar. Presione este
boton durante 1,5 segundos para salir del modo de baja corriente.
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1 de la
AI hacer clic en el botén se r:mstrara la capacidad restante. La pantalla se
apagara después de las 5: 00 Segundos.
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Verwendung

Standard-Modus:
SchlieBen Sie das Ladekabel an die Powerbank und die Stromquelle an, das
Aufladen beginnt automatisch.

Niedriger Stromverbrauch-Modus:

Dieser Modus ist speziell fiir Bluetooth-Kopfhorer, Smartwatches und andere
Low-Current-Gerate innerhalb 60mA entwickelt. Driicken Sie lange die Taste
fiir 1,5 Sekunden, das LCD zeigt einen Punkt an, der den Low Current Mode
anzeigt. SchlieRen Sie das Ladekabel an, um mit dem Laden zu beginnen.
Lang Driicken Sle die Taste erneut fur 1,5 Sekunden, um den

Niedrig

Kapazitdtsanzeige:
Ein Klick auf die Schaltflache zeigt die verbleibende Kapazitat an. Anzeige
schaltet sich nach 5 aus Sekunden.
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Note

. Please read the instruction thoroughtly before using. The product should be
used only in accordance with the instruction manual.

. Keep away from flammable materials. Do not leave in direct sunlight, enclosed
vehicles, or other high-temperature environments.

. If long-term storage is needed, please charge fully before placing into storage.
Fully recharge every 3 months for best results.

. Environmental temprature range in use: -10C ~ 55C, storage room temperature
range: -20C ~ 60C.

. Stop using the product immediately if overheating or leaking liquid is discovered.

. Avoid prolonged immersion in water or use of this product in damp environments.

. Do not hit, drop, or disassemble this product. Unauthorized use may result in
explosion, breakage, leaking or other harmful behavior.

8. Use only the including recharging cable to recharge the product.

9. The battery should not be left unsupervised during recharging.

10.As the usage of the power bank increases, normal wear and tear may cause a
decrease in waterproof performance, which is a normal phenomenon.

11. Please recycle used batteries responsibly.

Warranty

15 Days Exchange: Products showing defects under normal use within 15 days of the
purchase date will be exchanged or replaced with a similar product without charge.

o1 Year Warranty: Klarus will repair products free of charge (for issues arising
from material or worksmanship) within 1 year from the purchase date.

o Limited Lifetime Warranty: Outside of the 1 year warranty period, the product may
be repaired or replaced as described above at the cost of the owner.

*Please keep your receipt and warranty card in case of warranty or repair requests.

*Klarus reserves the right to upgrade or change product specifications without
prior notice.

Klarus Lighting Technology Co. Limited
Address: 8/F, Building E, Longjing Industrial Park,
Longgang District, Bantian St., Shenzhen

Zip Code: 518000

Telephone: 400-631-0169

Email: service@klaruslight.com

Website: www.klaruslight.com
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